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ОБ ИСПОЛЬЗОВАНИИ СРЕДНЕВЕКОВЫХ КИТАЙСКИХ КАРТИН 

в археологО-этнографиЧЕСКИХ РЕКОНСТРУКЦИЯХ

(к атрибуции КАРТИНЫ «КОЧЕВНИКИ» 

ИЗ МУЗЕЯ ГУГУН В ПЕКИНЕ)
Авторы отмечают недостаточную надежность атрибуции и датировки средневековых китайских изображений, используемых при археолого-этнографических реконструкциях. Они предприняли первую для отечественной науки попытку проверить надежность атрибуции картины «Кочевники» («Фаньци ту») художнику Ху Хуаню (Ху Хуаю), жившему в конце IX – начале X века. Использован признак, никем до этого не привлекавшийся в качестве этно-хронологического маркера – оформление хвостов верховых коней. В качестве свидетельства киданьской принадлежности персонажей выделено перетягивание хвостов их верховых коней посредине лентой. Хвосты верховых коней у чжурчжэней-цзиньцев или в Южной Сун одинаковы: туго завязаны в узел с оставлением двух свисающих прядей. Насколько можно судить, свободно распущенные длинные хвосты были у верховых коней монгольского времени. Анализ показал, что картина «Кочевники» («Фаньци ту»), приписываемая Ху Хуаню, не могла принадлежать его кисти. Насколько можно судить, она должна датироваться серединой – второй половиной XIII века.

Ключевые слова: Средневековая китайская живопись, жанр жэньу, хронологические и этнокультурные признаки, датировка 
A. V. Varenov1, T. A. Pan2

Russia, Novosibirsk, 1Novosibirsk State University;

Russia, Saint-Petersburg, 2Institute of Oriental Manuscripts RAS 

ON THE USING OF MEDIEVAL CHINESE PICTURES IN ARCHAEOLOGICAL-ETHNOGRAPHICAL RECONSTRUCTIONS 

(TO THE ATTRIBUTION OF “NOMADS” PAINTING 
FROM THE GUGONG MUSEUM IN BEIJING)
The authors note that the attribution and dating of Medieval Chinese paintings used in archaeological-ethnographical reconstructions is not reliable enough. The objective of this article was to check the reliability of the attribution of the medieval Chinese painting “Fanqi tu” (“Nomads”) to Hu Huan (Hu Huai), an artist living at the end of IX – beginning of the X century. The study used hair-styles of saddle-horses’ tails as the ethno-chronological marker which has never been used before by anyone in this way. As the evidence of Qidan (Khidan) attribution of the personages depicted, this study picked out the lacing of the tails of their saddle-horses in the middle. The tails of saddle-horses of Zhurzhen (Jin) and Southern Song peoples were the same: a tight knot with two hanging locks. It would seem that long loose flowing tails were primarily used by Mongolian-time saddle-horses. The analysis showed that “Fanqi tu” can not be among the works of Hu Huan. Therefore, the “Fanqi tu” painting must be dated to the middle – second half of the XIII century.  
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В последние годы отечественные археологи и этнографы при реконструкции одежды, обуви, головных уборов, конского снаряжения степных кочевых этносов, помимо добытых в процессе раскопок материалов, все чаще обращаются к изобразительным источникам древнего и средневекового Китая. Весьма показательна в этом плане статья Н. В. Хрипунова «Одежда знати Великой империи монголов в 1207–1266 гг.» [Хрипунов, 2012]. В ней шесть раз приводятся ссылки на изображения, выполненные на картине  «Кочевники» (番骑图 Фаньци ту) – трижды в разделе о женских халатах и еще три раза – при описании теплых и утепляющих вещей [Хрипунов, 2012, с. 375, 376, 384, 385]. 
Отечественные археологи, этнографы и историки костюма, обращающиеся для разработки и подкрепления своих концепций к китайской живописи, не только неправильно переводят и/или транскрибируют названия отдельных произведений, имена их авторов и изображенных персонажей. Зачастую они не указывают на источник заимствования используемой картинки, а датировку оригинала и место его хранения если и приводят, то нередко с ошибками. Проблема заключается в необходимости более точной атрибуции картин, прежде чем обращаться к ним как к археолого-этнографическому источнику. Например, в упоминавшейся уже статье Н. В. Хрипунова картина «Кочевники» датирована «первой половиной X в.», а в качестве места ее хранения указан Национальный дворец-музей Гугун, располагающийся в Тайбэе, на Тайване [Хрипунов, 2012, Табл. 17]. Картина, действительно, хранится в музее Гугун, но только в Пекине, а не на Тайване. А вот с ее датировкой и атрибуцией ситуация совсем сложная.
До недавнего времени картина «Кочевники»  (26,2×143,5 см, шелк, тушь, краски, музей Гугун, Пекин) практически единодушно приписывалась Ху Хуаню 胡环 (Ху Хуаю 胡镶) – этническому киданю (цидань契丹) жившему в национальном государстве Ляо遼 (916–1125) в первые десятилетия его существования, то есть, согласно традиционной китайской хронологии, в эпоху Пяти династий (907–960) [Чжунго жэньу, 2004 с. 56; Чжунго лидай, 2004, с. 520]. Кидани – это монголоязычная кочевая народность, обитавшая на Северо-Востоке Китая и превратившаяся к X в. в значительную военно-политическую силу. Эпоха Пяти династий – период административно-политической раздробленности, когда на севере Китая (бассейн р. Хуанхэ) одно за другим сменились пять государств, два из которых были фактически вассалами Ляо.

Около 15 лет тому назад известный историк искусства профессор Сюй Баньда (徐邦达, 1911–2012) обратил внимание, что на картине изображены женщины в характерных для монгольского времени головных уборах – бокках и, следовательно, она не могла быть создана ранее частичного (первая половина XIII в.) или полного (эпоха Юань, 1279–1368) завоевания Китая монголами [Сюй Баньда]. Среди принадлежащих кисти Ху Хуаня картин Открытая китайская электронная энциклопедия (аналог «Википедии») «Байкэ байду» «Кочевников» вообще не упоминает [Ху Хуань]. Еще совсем недавно репродукция этого свитка была выложена на сайте пекинского музея Гугун как работа Ху Хуаня, но сейчас ее там тоже нет. Вообще-то, картину «Кочевники» до сих пор можно найти по старому адресу на сайте пекинского музея Гугун, но в указателе живописи с того же сайта она отсутствует [Гугун]. На картине «Фаньци ту» нет подписи или печати автора [Фаньци ту]. Одной из причин ее отнесения к творчеству Ху Хуаня послужило, возможно, введение в живописную композицию рисунков верблюдов и лошадей в технике, отвечающей ее характеристике, данной Го Жосюем [Го Жо-сюй, 1978, с. 43; Чжунго мэйшу, 1984, рис. 56, с. 110–112].
Показано девять фигур, движущихся справа налево, т.е. от начала свитка в его глубину. Впереди процессии верхом едут двое мужчин, отворачивающих лица от встречного ветра. Хвосты их коней распущены и свободно развеваются (рис. 1/ 1). За ними пешком идут две женщины в красных одеяниях и головных уборах с красным верхом, их лица почти до самых глаз закрыты белыми матерчатыми повязками. Последнее обстоятельство даже побудило бойких журналистов из Внутренней Монголии высказать в самом начале пандемии Ковида предположение о древнейших в мире медицинских масках, изображенных Ху Хуанем. Самого Ху Хуаня (т.е., Ху Хуая) они при этом, ничтоже сумняшеся, назвали «киданьским художником, жившим при династии Юань» [Нэй Мэнгу жибао]. Младшая из женщин ведет нагруженную поклажей верблюдицу, за матерью следует маленький верблюжонок. Мы считаем эту женщину младшей по возрасту и, видимо, по статусу. У нее, в отличие от спутницы, яркий румянец во всю щеку, и красного цвета лишь наплечная накидка, а не вся одежда. На одном уровне с верблюжонком движется спешившийся всадник, ведущий в поводу своего коня (рис. 1/ 2). Замыкает процессию мужчина в шапке с красным верхом, едущий на белой лошади, с уздечки которой свисает красная кисть. Хвосты замыкающих коней также распущены (рис. 1/ 3).
Между верблюдицей с поклажей и замыкающим всадником в верхней части изобразительного поля свитка помещено собственноручно написанное цинским императором Цяньлуном (乾隆, даты правления 1736–1795) стихотворение с оценкой картины:
番馬曾經弆石渠，續茲番騎積薪歟。神情超脱真居上，結構繁稠乃異初。觳觫人寒猶乘馬，負裝駝弊強勝驢。卻看贉首題五字，假藉瘦金贗鼎如。 辛亥新正中澣御題。
Fan ma ceng jing ju Shiqu, Xu zi fan qi ji xin yu?

Shenqing chaotuo zhen ju shang, Jiegou fanchou nai yi chu.

Husu ren yao cheng ma, Fu zhuang tuo bi qiang cheng lu.
Que kan tan shou ti wu zi, Jia jie shou-jin-ti ding ru.
Xinhai xin zheng zhonghuan yu ti.
В прошлом рисунок «Иноземцы и лошади» хранился в павильоне Шицю,

Продолжение «Картина иноземцы верхом» действительно является дополнением к предыдущей?

По размерам она превосходит предыдущую, она даже лучше прежней.

Ее построение отличается от оригинала, т.к. является более сложным и детальным.

Человек едет на лошади, прячась от холода.
Нагруженный верблюд устал, но он сильнее осла [чтобы перевозить тяжести].

Вернитесь и посмотрите на пять иероглифов в начале свитка.

Их каллиграфия подражает стилю шоуцзинь, и это указывает на то, что это подделка в подражание древности.

Написано императором в середине первой луны года синьхай.
Китайский текст стихотворения и его перевод требуют определенного комментария. Павильон Шицю 石渠閣 – «Палата каменного канала», название одного из структурных подразделений императорской библиотеки. Цзисинь 積薪 – буквально означает «собирать хворост» в смысле добавлять что-то ненужное к уже существующему. Шоуцзинь ти 瘦金体 – каллиграфический почерк с жесткими линиями, созданный императором Хуэй-цзуном. Хуэй-цзун (徽宗, даты правления 1100–1126; личное имя Чжао Цзи 赵佶, 1082–1135) являлся одним из крупнейших художников и знатоков живописи эпохи Северная Сун. Яньдин 赝鼎 – «имитировать треножник», в значении различных подделок древности. Чжунхуань 中澣 – средняя декада лунного месяца. Сочетание циклических знаков синь-хай пришлось на 56-ой год правления Цяньлуна (1791) [БКРС, Т. 1, 1983, с. 159, 168, 171]. «Вернитесь и посмотрите на пять иероглифов в начале свитка» – на колофоне перед изображениями почерком, характерным для каллиграфии сунского императора Хуэй-цзуна, нанесены пять иероглифов “胡镶番骑图” (Ху Хуай Фаньци ту, т.е. Картина «Фаньци ту» Ху Хуая). Цяньлун считал эту надпись подделкой [Фаньци ту]. 
Применительно к исследованиям по истории костюма, предпринимаемым нашими соотечественниками – археологами, искусствоведами и палеоэтнографами, стоит заметить, что, если основывать датировку полотна на деталях изображенной на персонажах одежды, то получится логическое кольцо: именно те предметы, датировка бытования которых и должна быть уточнена, служат для определения даты создания картины. 
Приступая к исследованию картины «Кочевники» («Фаньци ту»), мы рассчитывали, что удастся уточнить ее датировку, не прибегая к использованию особенностей одежды и головных уборов персонажей, чтобы не создавать логического кольца. Большие надежды возлагались при этом на изображения оружия и конского снаряжения (стремян, седел, уздечек), которые предполагалось датировать путем сопоставления их с изделиями, реально найденными в Сибири и Центральной Азии во время археологических раскопок. 
Однако знакомство с существующей литературой и консультации с ведущими специалистами показали, что уровень современной археологической изученности региона не позволяет провести дробное хронологическое и/или этническое членение находок, относящихся к  предмонгольскому и монгольскому времени, т.е. к X–XIV векам. Не исключено, что обращение к китайской археологии соответствующего периода даст возможность в дальнейшем восполнить этот пробел.
Поэтому авторы решили: во-первых, сопоставить «Фаньци ту» с другими схожими по изображаемым реалиям полотнами, приписываемыми Ху Хуаню; во-вторых, расширить круг сопоставлений за счет близких по времени произведений в жанре жэньу иных авторов, содержащих реалии, аналогичные присутствующим на приписываемых Ху Хуаню картинах. Предпочтение отдавалось полотнам, имеющим более-менее надежно обоснованную хронологическую привязку, что позволило уточнить даты создания рассматриваемых картин, в том числе и «Фаньци ту».
В результате авторы выделили признак, никем до этого не привлекавшийся в качестве этно-хронологического маркера – оформление хвостов верховых коней. Как индикатор киданьской принадлежности изображенных персонажей они отметили перетягивание хвостов их верховых коней посредине лентой. Хвосты верховых коней у персонажей, представляющих чжурчжэней-цзиньцев или южных сунцев, оказались одинаковы: туго завязаны в узел с оставлением двух свисающих прядей. Свободно распущенные длинные хвосты у верховых коней были характерны для монгольского времени [Варенов, Пан, 2022].
Проведенное исследование показало, что картина «Кочевники» («Фаньци ту») не может принадлежать кисти художника Ху Хуаня (Ху Хуая), жившего в конце IX – начале X века. Она создана гораздо позже и должна датироваться серединой – второй половиной XIII века, т.е. от гибели империи Цзинь в 1234 г. и до расцвета творчества выдающегося юаньского художника-анималиста, китайца по национальности, Чжао Мэнфу (赵孟頫, 1254–1322) [Чжао Мэнфу, 2017]. 
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ТЕКСТ К РИСУНКАМ / IMAGE DESCRIPTIONS
Рис. 1. Картина «Кочевники» («Фаньци ту»).
1 – фрагмент (левая часть); 2 – фрагмент (центр); 2 – фрагмент (правая часть). По: [Чжунго мэйшу, 1984, рис. 56. с. 109].
Fig. 1. “Nomads” painting (“Fanqi tu”).
1 – left fragment; 2 – central fragment; 2 – right fragment. As per: [Zhongguo meishu, 1984, fig. 56. p. 109].
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